Rev 13:9



 is the first class conditional particle EI used with the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning (literally ‘if anyone’) “everyone who or whoever; everything that or whatever Mt 16:24; 18:28; Mk 4:23; 9:35; Lk 9:23; 14:26; 1 Tim 3:1, 5; 5:4, 8, 16.”
  Then we have the third person singular present active indicative from the verb ECHW, meaning “to have: has.”

The present tense is an aoristic present for a present state or condition without reference to its progress.


The active voice indicates that the believer in the Lord Jesus Christ produces the action of having the spiritual faculty of hearing.


The indicative mood is a declarative or conditional indicative, which is used in first class condition rhetorical questions to indicate “the assumption of truth for the sake of argument.”

This is followed by the accusative direct object from the noun OUS, which means “a mental and spiritual understanding, ear, hearing, transference from hearing as sense perception, e.g., be hard of hearing=comprehend slowly (or, rather, not at all) Mt 13:15; Acts 28:27; ‘receive the following words into your ears, i.e. take them to heart’ Lk 9:44; ‘ears that do not hear’ Rom 11:8.”
  Therefore, I am going to translate it “the faculty of spiritual hearing” to distinguish it from the empirical function of the sensory organ.
“Whoever has the spiritual faculty of hearing”
 is the third person singular aorist active imperative from the verb AKOUW, which means “to hear: must hear.”

The aorist tense is a constative aorist, which looks at the action of learning doctrine in its entirety as a snapshot.


The active voice indicates that the positive believers must produce the action of using their faculty of spiritual hearing to listen to the teaching of God the Holy Spirit in the perception of doctrine.


The imperative mood is a command, and in the third person singular is better translated “must hear” rather than “Let he who has an ear hear” which sounds like permission rather than command.
“must hear.”
Rev 13:9 corrected translation
“Whoever has the spiritual faculty of hearing must hear.”
Explanation:
1.  “Whoever has the spiritual faculty of hearing”

a.  This statement is used many times in Scripture.



(1)  Mt 11:15, “He who has ears to hear, let him hear.”


(2)  Mt 13:9, “He who has ears, let him hear.”


(3)  Mt 13:43b, “He who has ears, let him hear.”


(4)  Mk 4:9, “And He kept saying, ‘He who has ears to hear, let him hear.’”


(5)  Mk 4:23, “If anyone has ears to hear, let him hear.”


(6)  Lk 8:8b, “As He said these things, He would call out, ‘He who has ears to hear, let him hear.”


(7)  Lk 14:35b, “He who has ears to hear, let him hear.”


(8)  Rev 2:7a, “He who has the faculty of spiritual hearing must hear what the Spirit says to the churches.”

b.  The unfortunate result of copycat exegesis and translation is the loss of the true meaning of this expression by our Lord.

c.  Our Lord continually demanded that believers listen to the teaching of the word of God and believe it.  This is the common thread in all of the occurrences of this phrase.


d.  The unbeliever does not have the spiritual faculty of hearing, 1 Cor 2:10-15, “But God [the Father] has revealed them to us through the Spirit; for the [human] spirit investigates all things, even the deep things of God.  For who among mankind understands human matters except the man’s self which is in him?  In the same manner also divine matters no one comprehends except the [Holy] Spirit of God.  Now we have not received the spirit of this world [cosmic thinking] from God [the Holy Spirit], but the [human] spirit, in order that we might understand the things which have been graciously given to us by God [the Father], which things we are also communicating, not by means of the teaching from human wisdom, but by means of the teaching from the Spirit by explaining [comparing, combining, interpreting] spiritual things to the spiritual ones.  But the soulish man does not accept the things of the Spirit of God, for they are foolishness to him, and so he is not able to understand, because they are spiritually examined.  But the spiritual man examines [and discerns] all [spiritual] things, yet he himself is examined [and discerned] by no one.”

e.  The spiritual faculty of hearing involves three things:



(1)  The creation of the human spirit in the believer at the moment of salvation, called regeneration or being born again.



(2)  The teaching ministry of God the Holy Spirit that makes spiritual phenomena a reality in the soul of the believer through the divine interpretation device or translator, called the human spirit.



(3)  God the Holy Spirit teaches the human spirit, which translates divine thought into human language that can be understood by the mentality of the human soul.  This is the faculty of hearing given to the believer at the moment of salvation.


f.  Therefore, every believer has ears to hear; that is, spiritual ears to hear; that is, the spiritual apparatus or faculty for spiritual hearing.  Unbelievers do not have this.


g.  Therefore, the subject “whoever” in this verse refers to believers, not unbelievers.  The Lord is not demanding that unbelievers hear or understand anything.  He is demanding through John that we, believers in Him, listen, concentrate, understand, and learn what is being taught for our own benefit and edification.


h.  Positive volition to doctrine is demanded of the believer.  It is not an option.  This is why we are commanded in 2 Pet 3:18 “to grow in the knowledge of our Lord and Savior, Jesus Christ.”
2.  “must hear.”

a.  Now comes the actual command.  Believers must hear.  Mounce correctly understands the nature of this command when he says, “The contemporary equivalent of verse nine would be the military command, ‘Now here this!’”


b.  God the Holy Spirit demands that we listen to the teaching of the word of God.

c.  But it is not just hearing that counts, as is so clearly taught in the book of James.  Jam 1:22-25, “In fact start becoming doers of the Word and not hearers only, deceiving themselves.  For if anyone is a hearer of the Word and not a doer [and they are], this person is like the man, contemplating his natural face in a mirror; for he observed himself and departs, and immediately disregards what sort of person he was.  But the one having looked intently into the perfect law of freedom [the word of God] and having continued, having become not a hearer of forgetfulness but the doer of action, this one shall be happy in his action of doing.”

d.  Hearing includes doing.  Not only must we learn what God wants and expects of us but we must also be willing to do what He wants and expects.


e.  The lives of believers in the Tribulation depend on obedience to this command.  Some believers are taught to flee to the mountains at the right time and must obey that command.  Other believers must execute the command to stand and fight when that is necessary.  Each must hear what the word of God teaches and act upon it accordingly.


f.  The same is true for the Church Age believer now.  We must hear ‘what the Spirit says to the churches’ and ‘become not a hearer of forgetfulness but the doer of action.’  Why?  So that we shall be happy in our action of doing.

g.  Just as the believer’s in John’s day who first received this letter from him had to hear, believe and act upon it, so we must do likewise, even as those believers in the future must do.

h.  What is it that we must understand today as Christians from this teaching about the Antichrist in the future?  2 Thes 2:1-15 gives the answer:

“Now we urge you, brethren, with reference to the coming [Rapture] of our Lord Jesus Christ and our assembling with Him that you be not quickly shaken by your mind nor be alarmed neither because of a spirit nor because of something said nor because of a letter as though through us that the day of the Lord has come.  Do not let anyone deceive you in any way, because [the day of the Lord—Second Advent—will not come] unless the rebellion has come first and the man of lawlessness, the son of destruction has been revealed, the enemy and self-exalted one over every so-called god or object of worship, so that he sits in the temple of God, proclaiming himself to be God.  Do you not remember that while I was still with you I kept on telling these things to you?  However, now you know the One who restrains [God the Holy Spirit] in order that he [the man of sin, the Antichrist] might be revealed in his own time.  For this mystery of lawlessness is already at work.  [But it is] only [a mystery] until the One who now restrains is removed from the midst, and then the lawless one will be revealed, whom the Lord Jesus will kill with the breath of His mouth and destroy by the appearance of His coming, whose coming is on the basis of the activity of Satan by means of all power and miraculous signs and lying wonders and with every deception from unrighteousness to those who are perishing, because they did not receive the love for the truth so that they might be saved.  And so for this reason God sends to them the operation of deception so that they believe the lie, in order that all those who do not believe the truth but take pleasure in unrighteousness might be judged.  Now we are obligated to give thanks to God at all times concerning you, brethren, loved by the Lord, because God has chosen you from the beginning for salvation by means of the sanctification from the Spirit and belief in the truth [Bible doctrine], for which purpose He called you through our gospel to gain the glory of our Lord Jesus Christ.  Consequently therefore, brethren, stand firm and take hold of the traditions, which you have been taught whether through oral communication or through a letter from us.”

i.  To those believers in the future Tribulation this is a command to listen and understand what is about to be taught about the False Prophet and his false teaching, which is designed to deceive believers and encourage them to worship the Antichrist.
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